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1esu 1 331241 M3yYeHUs] TUCUMILTHHBI

Lenu oucyunaunsi. 1lenpro n3ydeHus TUCHMUIUTMHBI « MHOCTpAHHBINA S3BIK)»
ABJISIETCA TIOBBIIIEHUE HCXOAHOTO YPOBHSA BIAJEHUS HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
JOCTUTHYTOTO Ha TpEeAbIAyImIed CTymeHu oOpas3oBaHuUs, (OPMHpPOBAHUE
WHOSI3BIYHOM  KOMIETEHIMH HEOOXOAUMON ISl OCYILUECTBJICHUS PEUYEBOIO
B3aMMOJICHCTBHS B MPOPECCHOHATBHOMN U JIEJIOBOM 1EATEIHHOCTH.

3aoauu uzyyenusi OUCYUNIUHDL:

— mnpuoOpeTeHHe YMEHHM U HaBBIKOB YCTHBIX (opm  oOuIeHus,
HEOOXOJMMBIX I BEJICHUSI TEPErOBOPOB, JEIOBOTO OOIIEHUS IO Tele(oHy,
NPOBEIACHUS COBEUIAHUA W  TPE3CHTAlMi, BBICTYIUICHH C  OTYETaMHU,
COOOIIEHUSIMU U JIOKJIQJIaMH, a TaKXe OCYIIECTBJICHUS JIMYHBIX JICJIOBBIX
KOHTAKTOB, IUJIAHUPOBAHUE U CO3JIaHHE Pa3HOOOPA3HBIX MPOIYIIUPYEMBIX
JIMCKYPCOB B KOHKPETHBIX CUTYyallUsSX JEJIOBOro OOIeHUs (pe3tome, MaMmsiTHas
3aMKCcKa, Ipe3eHTalus, AeJI0BOE MUCbMO, OTYET, JOKJIad, COOOLIEHUE U T.1.);

— OBJIQJICHUE CTUJIMCTUYECKUMU OCOOCHHOCTSAMH PEUYEBOr0 TMOBEIACHUS B
paMKkax MpoQeCCHOHAIBHO-ACIIOBON, COLMOKYJIBTYPHOH U HaydyHOU cdep
OOIICHUS,

— pacmiipeHre ©  yriayOJeHue  KyJIbTYpOJIOTHYECKHUX  3HAHMM
MPUMEHUTENBHO K JIEJIOBOW U MPOPECCUOHATILHOMN ESITEIbHOCTH.

Jlucyunauna manpaenena Ha @opmuposanue yHuBepcalbHbix (YK-4) u
npodeccnonanbubix (ITK-3) koMreTeHINI BBITYCKHHKA.
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2 Mecto mucuuiuiaabl B ctpykrype OIIOII BO

JIOTMKO-CTPYKTYpHBI aHalu3 IUCHUIUIMHBI — Kypc BxoauT B BJIOK 1
«Aucuurnmunel (Momynu)», obsi3atenbHas 4acTh biioka 1 MOArOTOBKU CTYJIEHTOB
no HampaieHuto 22.04.02 Meramnyprus (npodgmib «O06paboTka MeTaioB
JTaBJICHUEM).

Jucnumnivza peanuzyeTcs Kadeapoit T'YMaHUTApPHBIX HayK.
OcCHOBBIBaETCS HA 3HAHWSIX W YMEHUAX, TOJYyYCHHBIX B XOAC W3YyUYCHHS
JTUCHUTUTUHBL «VIHOCTpaHHBIM $3BIK», W HallelIeHa Ha COBEPIICHCTBOBAaHUE U
JanbHEiIIee pa3BUTUE 3HAHUM U YMEHUN 110 UHOCTPAHHOMY SI3bIKY B Pa3lIUUHBIX
BUJIaX pEYEBON KOMMYHUKAIIMK B JIEJIOBOM U MpodeccuoHaibHOU cdepe.

SBnsercs OCHOBOM TUISE U3Y4YCHUS JUCIUTUINH! «Hayuno-
uccienoBarenbckas — pa0oTa»,  BBINYCKHas  KBald(uKauuoHHas  pabora
(maructepckas padorta).

JIIst m3ydeHus TUCITUTUTHHBI HEOOXO UMbl KOMITETEHITNH, C(hOPMUPOBAHHBIC
y CTYJI€HTa JJis peieHus mpodeCcCHOHANBHBIX 3a/1a4 JIEATebHOCTH.

OO61ast TpyJ0€MKOCTh OCBOCHHS AUCITUIUIMHBI [ O4HON (DOpMBI O0yUeHHUS
COCTaBIIICT 2 3a4eTHBIX CAWHHUILI, (2 ak.4. IlporpamMmoil JIUCHUIUIMHBI
PEAyCMOTPEHBI TpakThueckue (36 ak.4.) 3aHATHS W caMOCTOsITeIbHas pabdora
ctynenTa (36 ak.4.).

OO6mast TpyIOEMKOCTh OCBOCHUSI JUCHUIUIMHBL JJI1 3a04HOU  (HOPMBI
0OydYeHUs] COCTaBISIET 2 3a4ETHBIX €AMHMIIBI, /2 aKk.4. [IporpaMMoil AUCIIUTIITHHBI
PEeIyCMOTPEHBI TpakTHueckue 3aHsaTus (8 ak.4.) W caMOCTosTeNbHas paboTta
cTyneHTa (64 ak.u.).

Hucruminaa u3ydaercsa Ha 1 kypce maructparypsl B 1 cemectpe Ha OUHOM
dbopme u 3aouHoit ¢dopme oOyueHus. dopma MPOMEKYTOUHOM aTTECTAUUA —
IK3aMeEH.
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3 [lepeyenn pe3yabTATOB 00y4YeHUS 10 TUCIHUIJIMHE, COOTHECEHHBIX €
IVIAHMpPYeMbIMH pe3yiabTatamu ocsoeHusi OITIOII BO

[Ipouiecc u3ydenuss AUCHUIUIMHBI «HOCTpaHHBIA SI3bIK» HANpaBieH Ha
dbopMHpoBaHNE KOMIIETCHIIMM, MPECTaBICHHBIX B Tabuiie 1.

Tabnmuna 1 —KomnereHuu, o0s13aTeIbHBIE K OCBOCHHUIO

HaumenoBanue
Kon CHeLHUaIbHOCTH, Komnerenmus Wunukarop
HallpaBJICHUSA (xon, coneprKaHue) (xoll, HANMEHOBAHUE)
HOJrOTOBKH
22.04.02 | Metanyprus Crocoben  mpumenstsh | YK-4.1 JleMoHCTpUpyeT
COBpPEMEHHbBIE MHTETpaTUBHbIE yMEHus,
KOMMYHUKaTHBHBIE HEOO0XOIUMBIE ISt HaIMCaHUs
TE€XHOJIOTUM, B  TOM | IUCBMEHHOI'O nepesojia U
qucie Ha | peJaKTUPOBAHUS pa3IMYHbBIX
WHOCTPaHHOM(BIX ) aKaJIeMUYECKHX TEKCTOB (pedeparos,
A3bIKe(ax), JUist | 3cce, 0030poB, cTaTel U T.1.)
aKaJIeMHUYECKOI o u | YK-4.2 IlpexncraBisier pe3yJbTaThbl
PO EeCCHOHAIBHOTO aKaJIeMUYeCKOU u
B3aUMO/IeHCTBUS npodeCCHOHATBHON AEATENbHOCTH Ha
Pa3IMYHBIX HAayYHBIX MEPOIPHSITHSX,
BKJIIOYasi MEXTyHapOHbIE.
YK-4.3 JleMoHCTpUpyeT
MHTETpaTUBHbIE yMEHUs,
HeoOxoaumbie st h(HEKTUBHOTO
yd4acTMsi B aKaJeMHMYeCKHMX U
po(heCcCHOHATIBHBIX AUCKYCCUSX
I1K-3 Cnocoben | I1K-3.1 3HaTh rpamMmaTuKy nepeBoja
BBITTOJTHATh MEePEeBO/] | aHTJIMIICKOrO TEKCTa Ha PyCCKUI
WHOCTpPaHHOMU I1K-3.2 Ymeth paboTtaTh c
TEXHUIECKOH WHOCTPaHHBIMHU CIIOBapsIMHU
JUTEPATypHI U | OTpacieBOM  HAmpaBICHHOCTH B
JOKYMEHTAINH, AIIEKTPOHHOM M KHIDKHOM BapHaHTe,
CBSI3aHHOU C | OHJIaliH epeBOUNKAMU
MeTaJlTypruen [1K-3.3 Bnanets MIEepPEeBOJIOM
METaI000paboTKOM aHIJIMHACKOTO TEXHUYECKOTO TEKCTa Ha

PYCCKHUH S3BIK
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4 O0bEéM M BHABI 3AaHATHH 1O JUCIHUILINHE

O6mass TpyA0oEMKOCTh Y4YeOHOM JUCHHUIUIMHBI COCTaBJISIET 2 3a4€THBIX

€IUHUIIBI, (2 aK.4.

CamoctostensHass pabora cryaeHta (CPC) BxiIoyaeT MOATOTOBKY K
IIPAKTUYECKUM 3aHATHM, TEKYLIEMY KOHTPOJIIO, BBIIOJHEHUE WHIWBHUIYAJIbHOTO
3aJlaHus, TOATOTOBKA pedepaTHBHOrO NEPEeBO/d, CAMOCTOSTENBHOE H3yUYeHHE
MaTepuaa, MOArOTOBKY K 3a4€Ty U DK3aMEHY.

[Ipu opranuzanuu BHEAYIAUTOPHOM CaMOCTOSITENILHOM palOOTHI MO JaHHOMN
JUCLMIUIMHE UCHOJIB3YIOTCA (OPMBI U pactipeseneHue oroaxera BpemeH Ha CPC
JUIsL OYHOM (pOpMBI 00YUEHHS B COOTBETCTBUU C TaOIMILIEH 2.

Tabnuna 2 — Pacnipenenenue Oromkera Bpemenu Ha CPC

AK.4. o
Bun yue6HO# paboTh Bcero ak.u. ceMecTpaM
1
Aypautopnasi paboTa, B TOM YHUCIIE: 36 36
Jlexruu (JI) - -
[Tpaktuyeckue 3anstus (I13) 36 36
Jlaboparopusbie pabotsl (JIP) - -
Kypcoast paboTa/KypcoBOil IPOEKT - -
CamocrosrenbHas padora ctyneHToB (CPC), B 36 36
TOM YHCIIE:
[ToaroToBKa K JeKIHIM - -
[TonroToBka K 1a00paTopHbIM paboTam - -
[ToaroroBka K MPaKTUYECKUM 3aHATHSIM / 18 18
CeMHHapaM
BoinosniHenue KypcoBoi paboThl / mpoeKkTa - -
PacuetHo-Tpaduueckas pabota (PI'P) - -
Pedepar (MHaMBUAYATBHOE 3aJaHHE) 6 6
JlomaiHee 3a/1aHue - -
[ToaroroBka K KOHTPOJIBHOU paboTe 2 2
[TonroToBKa K KOJUIOKBHYMY - -
Ananutnueckuil ”HGOPMAIIMOHHBIN MOMCK 6 6
Pabota B 6ubanoreke 2 2
[TonroroBka K 3a4eTy, S9K3aMEHY 2 2
[TpomexxyTounas arrecrarus — 3a4eT (3)
—ak3amMeH (9) E) €]
OOm1ast TPyA0EMKOCTh IUCIUIITUHBI
aK.4. 72 72
3.e. 2 2




5 Coaep:xanue TUCUMILTHHBI

C 1enbi0 OCBOEHHUS KOMIIETCHIIMHM, NPUBEACHHOW B 1.3, NMCIMIUIAHA
pa3ouTa Ha 5 TeM:

—teMa 1 (Briciiee 00pa3zoBaHue B MUpPE);

—1ema 2 (Mos 6yaymas npodeccusi. Kak cnenaTts ycnemHyo kapbepy?);

—tema 3 (IIpodeccrnonanbHass KOMMyHHUKaLus);

—tema 4 (IIpe3enTariust v BHICTYIITICHHE HA KOH(GEPEHIINN);

—tema 5 (BeimyckHast pabota Marucrtpa)

Bunbl 3aHATHN IO JUCHUIUIMHE U paclpeliesieHue ayJUTOPHBIX YacoB JIs
OYHOMW U 3a04HOI (OpMBI IpHUBEAEHBI B TabnuLe 3 U 4 COOTBETCTBEHHO.



Tabnuua 3 — Buasl 3aHATHIA IO JUCHUTUIMHE W PaclipeieiCHUe ayIUTOPHBIX YyacoB (ouHast popma o0yucHuMs)

No Conepxanue Tema  |Tpynoemko
HaumenoBanue Tembl TpynoeMKocTh . TpynoeMKocTh
n/n JIEKIIMOHHBIX Tembl IPaKTHUECKUX 3aHATUI 71a00paTOpH | CTh B aK.4.
(pa3nena) MUCIMITIMHBI . B aK.u. B aK.u. .
3aHATUI bIX 3aHITUN
«The Systems of Higher Education in Russia and
Abroad»
Tema 1. «Beiciee B B PedepupoBanvie, aHHOTUPOBAHUE CTATEH TI0 TEME. 6 B B
1 o0pa3oBaHUE B MUPE» I'pammaruka: Ilopsmok cinoB B QHITIMICKOM
npeoxkeHu. Ckazyemoe. CrpaiaTenbHbIA 3aior.
MopanbpHbI€ T1aroJibl.
My Future Profession.
Tema 2 «Most Gy ymas Job interview in English.
YAV Writing CV and Letter of Application (Covering
2 | mpodeccus. Kak cnenarsb — — letter) 8 B B
CIIEIIHYIO Kapbepy?» ) .
Y YIO Kapbepy PedepupoBanrie, aHHOTHUPOBAHUE CTATEH TIO TEME.
I'pammatuka: [lpuyactue 1, 2.
«What is professional communicationy
Tema 3. . .
«Seven  tips  for  successful  professional
«IIpodeccronansHas o
3 — — communication» 8 — —
KOMMYHUKAITUS) .
Pedepupoanrie, aHHOTHPOBaHUE CTATEH 110 TEME.
I'pammaruka: I'epynauii. UnbuHUTHB.
Tema 4. «IIpe3enTanus u «How to make a presentation»
4 BBICTYIUICHHE Ha - - «At the conference» 8 - -
KOH(EpEHITUN I'pammaruka: ATprOyTHBHBIE CJIOBOCOYCTAHMSI.
«Writing a Research Paper»
My Master’s Degree Project (Thesis, Paper
Tema 5. «Bbirycknas y g ject ( E )
) PedepupoBanrie, aHHOTUPOBAHUE CTATEH TIO TEME.
5 paboTa MarucTpay; — — 6 — —

I'pammaturka: Cii0KHbIE IPETIOKEHMS.
3arita HHAMBH I TbHOTO 331anus (PedepaTuBHbIit
IIEPEBOI).

Bcero ayiutopHsIxX 4acoB

36




Tabnuubl 4 —Bujibl 3aHATUN IO TUCHUIUIMHE U paclpeiesieHre ayAUTOPHBIX YacoB (3a04Hasi popMa 00yUyeHUs)

No |  HaumenoBanue | CoxpepkaHue Tema Tpynoemkoc
TpynoeMKocTh . Tpynoemxkoc
/i paznena JICKLMOHHBIX - TeMbl MpaKTHYECKUX 3aHATHHA LB Ak .Ha60paTOprbIX Th B aK.4.
JMCIUILIMHBI 3aHSATUI 3aHSTUR
Tema 1. «Bsicriee «The System of Higher Education in Russia»
1 oOpa3oBaHue B — — «The System of Higher Education in Great Britain and 4 - —
MHPE» in the United States»
Tema 2. «Mos «Mos Oymymias mpodeccusn»
Oynyiuas PedepupoBanue, aHHOTUPOBAHUE CTATEN 110 TEME.
2 | mpodeccus. Kak — — Brigaua WHIUBUAYATBHOTO 3aaHus 4 — —
clienaTh yCHelHyro (PedbepaTuBHBIi IEpEBO)
Kapbepy?»
Bcero ayautopHsIx yacoB 8 —
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6 @oHI OLEHOYHBLIX CPeICTB /JIsi NMPOBEJEHUS] TEKYIero KOHTPOJIs
YCIIEBAEMOCTH M TNPOMEXKYTOYHOW AaTTeCTAMH 10 WTOraM OCBOEHUA
AUCIHUILIHHDI

6.1 Kpurepun onleHUBaHUS

B coorBerctBuu ¢ IlonoxeHueM 0O KpeAUTHO-MOAYJIBHOM cCHCTEME
opranuzanuu  ooOpazoBarenbHoro mnpomecca ®I'BOY BO  «Jonl TY»
(https://www.dstu.education/images/structure/license_certificate/polog_kred_modu
l.pdf) mpu omnenuBaHUM CcHOPMUPOBAHHOCTH KOMIICTEHIIMA TIO JUCIUILTAHE
ucnoaszyercs 100-0abHas mKana.

IlepeuyeHb KOMIIETEHIIMM MO JUCIMIUIMHE M CIOCOOBI OIICHWBAHUS 3HAHUU
MIPUBEJICHBI B TA0IUIIE 5.

Tabnuna 5 — [lepeueHb KOMIIETEHIMI IO TUCITUIIIIMHE U CIIOCOOBI OIEHUBAHUS

3HAHUU
Kox n HaumenoBaume Croco0
OneHoyHOoe CPeaCTBO
KOMIIETEHIINU OLICHUBAaHUS
KoMIIeKT KOHTPOIUPYIOLIAX
VK-4, TIK-3 JK3aMeH POJIMPYIOLL
MaTepuasoB JIsl 3a4eTa

Bcero no tekymieit pabote B ceMecTpe CTyIeHT MokeT Habpath 100 6amios,
B TOM YHCJIC:

— 3a BBITIOJIHEHUE UHWBUTyaIbHOTO 3a1aHus — Bcero 60 O6aos;

— 32 BBITNIOJIHEHUE JOMAIITHETO 3aJIaHUs U YCTHBIC OTBETHI HA MPAKTUYECKUX
3aHSTHIX — BCETO 25

— TECTOBBIM KOHTPOJIb WJIM MHUChMEHHAsi KOHTpOJIbHAs pabora — Bcero 10
OaJLIoB.

DK3aMeH NpPOCTaBIISIETCA aBTOMAaTHYECKH, €CIM CTYICHT HaOpand B TEUECHHE
cemecTpa He MeHee 60 OaJIOB U OTUMTAICS 32 KaXKAYI0 KOHTPOJBHYIO TOUKY.
MuHUMaTbHOE KOJIMYECTBO OAIOB IO KaXXAOMY HW3 BHJIOB TEKYIICH pabOTHI
cocrasisieT 60% OT MAKCUMaJIBHOTO.

Ok3ameH 1o guciuiuinHe «MHOCTpaHHBIM  SI3BIK»  TPOBOJUTCS  TIO
pesynbTaTam paboThl B cemecTpe. JIomyCcKoM K dK3aMeHY SIBIISIETCS BHITIOJTHEHHOE,
IIPOBEPEHHOE U OIIEHEHHOE Mperno/iaBaTeieM MHANBHIyallbHOE 3aqaHue. B ciydae
€Clli TIOJIyYeHHass B CEMECTpe cymMma OajuloB HE YCTpauWBaeT CTYy/CHTa, B JICHb
DK3aMEHa CTYJCHT HWMEET TPaBO IMIOBBICUTH HWTOTOBYIO OIICGHKY. OK3aMEH
MPOBOAMUTCS JIUOO B TPaauIIMOHHON dopme (dPK3aMEHAIMOHHBIE OWUJIEeTHI), TUOO B
dbopme TectupoBaHus. Bompocwkl st yCTHOTO coOeceIoBaHMS IO H3yYCHHBIM


https://www.dstu.education/images/structure/license_certificate/polog_kred_modul.pdf
https://www.dstu.education/images/structure/license_certificate/polog_kred_modul.pdf
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TeMaM IpUBEJCHbI HUXke (T.11. 6.5).
[IIkaia OIICHUBAHUS 3HAHHMH MPHU MPOBEJICHUN MPOMEKYTOYHOM aTTECTAIlUN
puBecHa B TaOIHUIIE 6.

Taomnura 6 —11lkana oreHUBaHUA 3HAHUA

Cymma 6asioB 3a Bce BUIBI OreHka o HAITMOHATLHOU IITKAJIe
y4eOHOI eI TeTbHOCTH 3a4€T/9K3aMEH
0-59 He 3auTeHO/HEYI0BIETBOPUTEIBHO
60-73 3auTeHO/yA0BIETBOPUTEIHHO
74-89 3a4TeHO/X0pOIIO0
90-100 3a4TeHO/OTIINYHO

6.2 /lomamHee U MHAUBUAYAJIbHOE 3a1aHNE

B kauectBe AOMAIIHETO 3aJaHUS CTYJCHTHI BBINOJHIIOT MHUChbMEHHbIC
MPaKTHYECKHUE PAOOTHI 110 M3yYaeMbIM TPaMMATHYCCKUM TEMaM.

B kxadecTBe MHAMBUYyaTBHOTO 3aJaHUS CTYACHTHI OUHON M 3204YHON (hOPMBI
COCTAaBJISIIOT pedepaTuBHBIN 1epeBoI TEKCTOB npodeccuoHalIbHON
HanpaBJIECHHOCTH.

6.2.1 TpeOoBaHusi K COAEPKAHUI0 M CTPYKType HHAUBHIYAJILHOIO
3aganus (pepepaTUBHBIN NEPEBOA)

OCHOBHBIM  yCJIOBHEM JOMyCKa K OK3aMEHy SBJISIETCS IOATOTOBKA
CTYJIEHTOM pedepaTUBHOTO MEPEBOAA, KOTOPBIM MOJKEH OBITh BBIIIOJIHEH Ha
AHIJIMMCKOM S3BIKE HAa MaTepuaje HAYyYHOM JMTEpaTypbl IO TEME BBIITYCKHON
KBATM(PUKAIMOHHOM paboThl Maructpa. PedepaTuBHbIN mepeBoOj] COMPOBOKIACTCS
KpaTKOW AaHHOTAalMEd HA PYCCKOM W  aHIVIMMCKOM  f3bIKaX, M[EpPEYHEM
VICITOJIB30BAHHOM JINTEPATYPhI U CIOBAPEM HAYUHBIX TEPMUHOB I10 CIIELUAIIBHOCTH
C PYCCKMMM HKBHBaJICHTAMH, BKJItodaromuM He MeHee 100 pacmoioKeHHBIX B
aspaBUTHOM MOPSAKE JIEKCUUECKUX €IUHULl — TEPMUHOB 10 y3KOH CrIenaIbHOCTH
MarucTpanTta (B HEeM He JOJKHO OBITh OOIIEYTTOTPEOUTENHHBIX CIIOB).

PedepatuBHblii TEepeBOJl AOHKEH COAEPKAaTh CIEAYIONIME CTPYKTYpHBIE
YacTH:

. TUTYJIBHBIU JIUCT;,

. ornasnenue (Table of Contents);

. BBesenue (Introduction);

. OCHOBHY0 4acTh (Main Part);

. 3akmouenue (Results);

. AHHOTAIINIO Ha JABYX s3biKax (Abstract);

. CIIMCOK HCII0JIb30BaHHBIX NCTOUYHUKOB (References), opopmieHHslit
cornacHo aeictpyromeMy 'OCT;

8. cnoBaps TepmuHoB (Glossary);

Pexomenayemsiii o0bem pedepata — 12—-15 cTpaHul me4yaTHOro TeKcCTa.
TUTyABHBIN TUCT HE HyMEPYETCs, HO yUuThIBaeTcs. TeKCT HabupaeTcsi B €EKCTOBOM

~No ok, WwN
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penaktope MicrosoftWord mpudTom Times New Roman pazmepom 14 myHKTOB,
MEXIYCTPOYHBIN WHTEPBAJ — MOJYyTOPHBIN, BRIPABHUBAHUE TI0 IIUPUHE, a03aIHBINA
orctym — 12,5 mm. Tlons: Bepxuee u HmxHee — 20 MM, geBoe — 30 mm, ipaBoe — 10
MM.

6.3 OuneHo4yHbIe CPeACTBA JJIsI CAMOCTOSITEIbHON PadoThl M TeKYIIEro
KOHTPOJIsl YCIIeBAEMOCTH

Texkymmii KOHTPOJb YCIEBAEMOCTH OCYILECTBIISIETCS IIPENOJABATENIEM B
XO0Jl€ MPAKTHUYECKUX 3aHATUH MO CIEIYIOIUM IIOKa3aTeNsIM: YMEHHUE CTYJIEHTa
UCIIOJIb30BaTh TEOPETUYECKHE 3HAHUSA [0 TpaMMATHKE TIPU  BBINOJHEHUU
TPEHUPOBOYHBIX YIPAKHEHUI; YMEHHUE BECTH Oece/ly Ha 3aJIaHHYIO TEMY; [TOJHOTA
Y MPaBUJIBHOCTh OTBETA MPHU YCTHOM OIPOCE; MOJHOTA M KA4YE€CTBO BBINOJHEHUS
NUCbMEHHBIX TPAKTHYECKUX 3a/laHui; C(HOPMUPOBAHHOCTh YpPOBHSA 3HAHUM IO
JUCUUIUIMHE, KOTOpas MPOBEPSIETCS C IOMOIIbI0 MUCbMEHHOW KOHTPOJIBHOU
pabOThI WJIM TECTUPOBAHUS IO BCEM M3YUYEHHBIM 32 CEMECTP TEMaM.

KonuuecTtBo
HaumenoBanue Temsl / pasnena, dopma npoBEACHUS] KOHTPOJIS SALIOB
BBIHOCUMBIX Ha KOHTPOJIb (OLIEHOYHOE CPEJICTBO) MAKC ’

Tema 1. — IUCbMEHHOE IPAKTHUYECKOE 3aJaHUE | O

— YCTHBIU OTBET
Tewma 2. — IUCbMEHHOE IPAKTHUECKOE 3aJaHHE | O

— YCTHBIU OTBET.
Tema 3. — IUCbMEHHOE IPAKTHYECKOE 3aJaHHE | O

— YCTHBIW OTBET
Tewma 4. — IUCbMEHHOE IPAKTHYECKOE 3aJaHHE | O

— YCTHBIW OTBET
Tema 5. — MUChbMEHHOE TIPAKTHUECKOE 3aJaHHE | O

— YCTHBIW OTBET.
Tema 1-5 TecToBbIi KOHTPOIIb 15

PedepaTuBHbIii mIepeBoT 60

Bcero 3a cemectp | 100

6.3.1 IlpumepHble NpakTHUYECKHE 3aJaAHUSI JIA TEKYIIero KOHTPOJs
yYcnneBaeMoCTH

Ex. 3 Translate the predicate in the sentences, put the appropriate form of
the verb given in brackets like in the example. Mind the sentence structure.

Example: beutn monyuenst (npoananusupoBanbl) the results of the
experiment (Past Ind.). The results of the experiment were analyzed.

1. Usyuanace (Obuta mpoananusupoBana) the fine structure of films (Past,
Ind.).

2. PaccmarpuBaercsi (mpoBepsieTcst ero mpuroaHocts) a nNew method of
integrating the equations (Pr. Ind.).

3. Uccnenyercs (moapoouo) the development cycle of the phenomenon (Pr.
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Ind.).

4. Nzygensl blocking effects in scattering the particles (Pr. Perf.).

5. Oocyxnaercs the electron creation rate (Pr. Ind.).

6. beut onmcan the design of this radio apparatus (Past. Ind.).

7. PaccmarpuBaetcs (yuuThiBaeTcs Bech mpoiiecc) the role of the changed
conditions (Pr. Ind.).

8. Ve obcyxnancs (0b11 nmpoananusuposan) the method of integrating the
equation (Pr. Perf.).

9. Onpenensiercs (myrem orenku) the shift of the energy Isvels (Pr. Ind.).

10. beuta Hatinena (BeramcicHa) the electron generation rate (Pr. Perf.).

6.4 IlpumMepHble TecTOBbIE 3aJaHHMsl ISl TEKYIIero WM PYyO0esKHOro
KOHTPOJISl YCIIEBAEMOCTH

Bormpoc Bapuanr oTBera
1. What of the listed items is not a part of a | a. Character
typical CV? b. Nationality
c. Computer skills

d. Education

e. Experience

a. Genetically modified organism

b. Generally modeled organism

c. General Mechanical Organization

3. Choose the correct variant of translation | a. TakTuueckue cucrtembl "BO3ayX-3emiis”
of the word combination: the tactical air- | apdhexTrBHO MOAETHPYIOTCS

to-ground systems effectiveness model b. »sddextuBHass Monenp TAKTHYECKUX
cucTteM "Bo3ayx-3emirs”

C. Moaenb 3(PPEeKTUBHOCTH TAKTHUUECKUX
cucteM "Bo3ayx-zemirs”

4. Choose the correct variant of translation | a.  dyHKIMOHaNBHAsT  TEXHOJOTHYECKAs
of the word combination: functional | opranu3anoOHHO-TTPOM3BOACTBEHHAS CXEMa
production engineering organization | b. dyHKIHMOHANEHAS  TIPOM3BOJCTBCHHAS
chart HHXXCHCPHAA CXCMa OpraHui3anuu

C. (yHKIIMOHANIbHAS ~ TEXHOJOTHYECKas
CXEMa OopraHu3anuvu IMponu3BOJACTBA

5. Choose the correct variant of translation | a. mpoekT CTpPOHTENbCTBA ABTOPEMOHTHOTO
of the word combination: automobile | 3aBoxa

2. What does the term "GMO" mean?

repair plant construction project b. cTPOMTENHCTBO aBTOPEMOHTHOTO 3aBOjA
10 IIPOEKTY
C. CTPOMUTENBHBIM NMPOEKT ABTOPEMOHTHOTO
3aBoa

6. Choose the appropriate modal verb in the | a. can

following sentence: Forces exist | b. may

without motion, but motion is almost | c. must
invariably associated with a force.
7. Choose the appropriate modal verb in the | a. can

following sentence: A robot obey b. may
the orders that are given by human C. must
beings.

8. Choose the appropriate modal verb in the | a. should
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Bormpoc Bapuanr oTBera
following sentence: Brakes be | b. may
applied to stop a train in case of | c. must

emergency.

9. Choose the correct variant of translation
of the sentence: These variations were
found to make little difference in the
results.

a. beu1o OOHapy’XKeHO, YTO 3TH WU3MEHCHHUS
MIOYTH HE TOBJIHSIN Ha Pe3yJIbTaThI.

b. OGHapyX HIOCh, YTO PE3YJILTATHI MMOYTH
HE MOBJIMSAIN HA 3TU U3MEHEHUSI.

C. OTu Bapuaiuu ObUTH 0OHAPYKEHBI, YTOOBI
cienarb HeOOoJIBIIYIO pasHuILy B
pe3yJIbTarax.

10. Choose the correct variant of translation
of the sentence: This question will be
discussed at the conference shortly to

a. DTOT Bompoc OyAeT KpaTKo 00CYKIaThCs
Ha OTKPBITHH KOH(epeHu B MocKBe.
b. Dror Bompoc Oyaer 0OCyXIaTbCs Ha

open in Moscow. KOH(epeHIIMH, KOTOopas JOJDKHA BCKOpE
OTKpBITbCS B MOCKBE.

C. OToT Bompoc OyaeT KpaTKo 00cyKaaTbes
Ha  KOH(pEpeHIMH, KOTopas  JIOJDKHA

OTKPLITBCA B Mockae.

6.5 Ilepeyenb BONPOCOB /1Jisl MOJATOTOBKH K 3a4€Ty

1) Are you pleased with your past education? What undergraduate program
did you take?

2) Why did you decide to do a master’s degree?

3) What master’s course are you taking now?

4) Why did you decide to take it?

5) What is your area of specialization?

6) What entrance examinations did you take?

7) What classes and lectures do you attend? How many classes do you have
each week?

8) How long does the course last?

9) What is the theme of your master’s thesis?

10) Who is your research supervisor? How often do you consult your
research supervisor?

11) What do you find most difficult in this course? Why do you find it
difficult?

12) What do you enjoy most about your course?

13) Do you have any self-study time?

14) Will you manage to complete your Master’s thesis on time?

15) Is it worth doing science? How important is science?

16) How will science change the world in the next 100 years?

17) What will the next big discovery in science be? What questions will
science never answer?

18) What do you know about your university, its history and traditions?
When was it founded?
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19) Why did you enter the Polytechnical University?

20) In what way is university life different from school life?

21) Why do you like or dislike the system of education at the Polytechnical
University?

22) What would you like to change in the educational system of your
university?

23) Why is it difficult to make a decision on a career?

24) What should one consider when choosing a career of a scientist?

25) What motivates people to do science? What is it like to be a true
scientist?

26) Are there any disadvantages of becoming a scientist?

27) Do you think it is worth doing science?

28) Why do people make presentations?

29) Who usually makes presentations? What for?

30) Have you ever made a presentation? How?

31) What should you find out before preparing a presentation?

32) How should you adjust your language to the audience?

33) Why do you need to visit the room where you’ll be giving a
presentation?

34) What parts does a presentation usually consist of?

35) What is the most important part of a presentation? Why?

36) What is the last stage of a presentation?

37) How can you make your opening really good?

38) What should you remember while talking?

39) Which is more important — what you say or how you say it?

40) What do you think makes a good researcher?

41) What is a research paper?

42) What skills do you need to write a research paper?

43) What is the basic structure of a research paper?

44) Why is a title the most important part of any scholarly paper?

45) What is the purpose of an abstract?

46) Why do abstracts matter?

47) What is the difference between an abstract and an introduction?

48) Why is the main body the longest part in a scholarly paper?

49) What should the conclusion of an academic paper include?

50) How is a reference list arranged?

51) What are the main reasons for participating in scientific conferences?

52) What should you do first of all to participate in the conference?

53) What can you do when you get a letter of acceptance?

54) In what way are the proceedings typically published?

55) What parts does a conference normally consist of?
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56) What do you do during a registration?

57) What are “invited” speakers?

58) By whom are “symposia" usually organized?

59) What is included in social events?

60) How long do most international conferences last?

61) What does professional communication ensure?

62) What does professional communication refer to?

63) What are the main kinds of professional communication?

64) What is effective verbal communication?

65) What does written communication include?

66) Why should you review your messages?

67) What forms of digital communication are there?

68) In what way can your posts on the internet affect you?

69) What communication skills do you know?

70) What does your future job involve?

71) Are you responsible for anything? What?

72) How do you feel about your future prospects in this field?

73) Do you know what CV is?

74) What should you start you CV with?

75) How ought you to list the schools and institutions you have attended?

76) Do you need to include copies of your qualifications to the CVV?

77) How should you put down the information about your work experience
in the CV?

78) What information can you include in your CV if you are still a student?

6.6 IlpumepHasi TeMaTHKa KYypPCOBBIX padoT
KypcoBsie paboThI HE IPETyCMOTPEHBI.
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7 YueOHo-MeToaMueckoe u  uHHPOPMAUMOHHOE  olecmedeHHe
TUCHMILTHHBI

7.1 Pexomenayemasi JurTeparypa
Ocnoenas rumepamypa

1. ®ponosa, O. B. VYyebHoe mnocobue MO aHTIIMUCKOMY SI3BIKY IS
CTYJIGHTOB Maructparypsl : yuedHoe nocodue / O. B. ®@ponosa, E. E. Brnacosa ;
Aurt. roc. Tex. yH-T uM. WM.W. TlonzyHoBa. — bapnayn : Antl'TY, 2023 — 130 c. —
URL : http://elib.altstu.ru/uploads/open_mat/2023/Frolova_EnglishMag_up.pdf. —
Tekcr : anextponnbii. ISBN 978-5-7568-1444-6 (mata obpamenus: 24.08.2024)

2. KpacHoBa, O. M. AHTTIMICKUIN SI3BIK JIJIS METAJLTYProB : ydeOHOe nocodue
/ O. M. KpacnoBa. — AmnueBck : ['OY BO JIHP «/loul'TW», 2023. — 233 c.
https://moodle.dstu.education/pluginfile.php/181161/ (maTa oOpanieHus:
24.08.2024)

Jlonoanumenvhas numepamypa

3. brames, B.H. AHrnuiickuii s3bIK IS CTYJEHTOB MAIlIMHOCTPOUTEIIBHBIX
cnenuanbHocTer : yueb. / B.H. brames, E.}O. JlonmmatoBckas. — 3-¢ u3., UCHp. U
norm. — M.: Actpens : ACT, 2007. — 381 c. - TekcT : HenmocpeacTBeHHBIH (48 7K3.)

4. ITonskoBa, T. FO. AHrIuiCKu# SI3BIK 111 MH)KEHEPOB: YUCOHHK JJISL CTY/I.
By30B, 00y4. o TexH. creil. / T.}O. ITonskora, E.B. Cunsasckas, O.U. TeiHKOBa,
9.C. VYmanosckas. —M.: Bricmas mikoima, 2006. —464 c. : w1, — ISBN 5-06-
004600-1. - TekcT : HemocpeacTBeHHBIH (193 2K3.)

5. ArabGeksan, W.II. AHrnuickuil sI3bIK JJIs MHXKEHEPOB [DIEKTPOHHBIN
pecypc] // W.Il.Arabeksan, I1.M. KoBaneneko / cepus «y4yeOHUKH U y4eOHbIE
nocobusi». — Pocros/H/[| «®enukcy, 2002. — 320c. — Pexum pocryna:
https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm (mara oOpamenus: 24.08.2024)

6. bonamu, JI. AHTIIMICKUH A3BIK JJIs1 Oy AyIITUX UHXXEHEPOB [ DNEKTPOHHBIN
pecypc] : y4. mocobue/ mpemucn. B.b. I'puroposa; mep. «Metogud. yk.» u
cnoBapeit JI.U. KpaBuosoii [2-e u3a. uch.]. — M.: Beiciias mkona, 1994. — 287c¢. —
Pexxum  pocrtyma:  https://b-ok.org/book/439129/97d765 (mata oOparieHus:
24.08.2024)

7. English for Technical Students [Onextponnsni pecypc] // K.III.
bpuckuna, M.®. 3aBaackas / yu. mocodue. — M.: Beicias mikona, 1977. — 294c. —
Pexxum  moctyma:  https:/litmy.ru/knigi/inostrannie yaziki/352725-angliyskiy-
yazyk-dlya-tehnicheskih-vuzov-1977.html4. (nata ooparenus: 24.08.2024)

Yueono-memoouueckoe ovecneuenue

1. Meroauueckue ykazaHusl K U3YyYEHHUIO CHEIUMATbHONW PAa3rOBOPHON TEMBI
«My Future Professiony (Ha aHrIuHACKOM sI3bIKe) 10 AMCHUILINHE «HOCTpaHHBIHI
A3BIK» (I CTYACHTOB HampaBieHHd noarotoBku: 22.03.02 «Metamyprus»,
15.03.03 «IIpuxknagnas wMexanuka», 18.03.01 «Xumuueckass TEXHOJIOTHUSY,
13.03.03 «Dnepreruueckoe MamuHocTpoeHue», 15.03.02 «TexHonoruvyeckue


https://moodle.dstu.education/pluginfile.php/181161/
https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
https://b-ok.org/book/439129/97d765
https://www.dstu.education/ru/presentation_mmp.php#met
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MamuHel U obopymoBanue», 15.03.05 «KoHCTPYKTOPCKO-TEXHOIOTHUECKOE
oOecrieueHrne MaIMHOCTPOUTENBHBIX MPOU3BOACTBY W CHEIUaNbHOCTH «[ OpHBIC
MaluHel U oOopyaoBaHue» 2 kKypca Bcex ¢gopm obOyuenus) / Coct. : O. M.

KpacnoBa. — AmueBck : ['OY BO JIHP «Jonl'TW», 2021. — 63 c.
https://moodle.dstu.education/pluginfile.php/238430/ (mata  oOparieHus:
24.08.2024)

7.2 Bba3bl JTAHHBIX, 3J1eKTPOHHO-0MO0JIMOTEeYHbIE CUCTEMBl,
HH(OPMALIMOHHO-CIIPABOYHbIE H IOMCKOBbIE CUCTEMbI

1. Hayunas OubGmuoreka JonI'TY : oduumanbHblii cailT.— AJ4EBCK. —
URL: library.dstu.education.— TekcT : 3eKTpOHHBIH.

2. Hayuno-texanueckass Ouommoreka BI'TY wmm. IllyxoBa : odurmanbHbIi
caiit. — benropoa. — URL: http://ntb.bstu.ru/jirbis2/.— TeKcT : 37eKTPOHHBIH.

3. KoHcynpTaHT CTyeHTa :AJIEKTPOHHO-OMOIHOoTeYHas cucreMa.— MOCKBa.
— URL.: http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x.— TekcT : 3JIeKTPOHHBIN.

4. YHuBepcuTeTckass OMOIMOTEKa OHJIANH  :3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS
cuctema.— URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red.— Texkct :
AJIEKTPOHHBIM.



https://moodle.dstu.education/pluginfile.php/238430/
http://library.dstu.education/
http://ntb.bstu.ru/jirbis2/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red
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8 MaTepl/laJIbHO-TeXHI/I‘IeCKOe o0ecrneueHue ANCIHUIIJINHBI

MaTepI/IaJ'IBHO-TEEXHI/I“ICCKa}I 0aza oOecrneynuBaeT IMPOBCACHUC BCCX BHIOB

NesATEeILHOCTH B Mpolecce o0yueHusi, cooTBeTcTByeT TpedoBanusim ®I'OC BO.

MaTepI/IaJ'IBHO-TEEXHI/ILICCKOG obecrieueHme IMpCaACTABJICHO B T3.6JII/IHG 1.

Tabnuma 7 — MarepuallbHO-TEXHUUECKOE 00eCTIeUeHUE

HanmMenoBanue 060py10BaHHbBIX YYEOHBIX KAOMHETOB

Anpec
(MECTOMOJIOKEHUE)
y4eOHBIX
KaOMHETOB

Ayoumopuu 011 nposederus npaKmuyeckux 3aHamu, ous
camocmoamenvHou pabomwi (20 nocadounvix mecm)
PaznmaTouHblii MaTepuall, CipaBOYHas U ydeOHasl TUTeparypa.

KommbrotepHsiii kiace (25 mocagouHbIX MeCT), 000pyA0BaHHBIH
y4eOHOI MeOeIbI0, KOMITBIOTEPaMU C HEOTPAaHUUEHHBIM JIOCTYTIOM K
cetu MHTEpHET, BKIItOUas noctyn k ObC:

WHTepakTuBHAs 10CKa AJs IPOBEACHUS KOH(EpEHI, onMITna
SMART

Axyctuueckas cucrema USB AUDIA SYSTEM

ITpoextop BENG-MS-503 — 1 .

OnTrueckuii yzen — 1.

IlepconanbHblil KOMIBIOTEP — 17 1IT.

ayn. 414 xopn. namuii

ayn. 519 xop. namoui
KOMITBIOTEPHBIN KJIACC
y4eOHO-HAyYHOM
naboparopuu
«TexHnyeckoro
TIepeBoIay
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Jluct cornacosanus PI1/]

Pazpaboran

MpenoaBaTeb KaQeapsl "
I'yMaHUTAPHBIX HAYK Wit~ O.M. Cropoxesa

(JTOJDKHOCTB) (noarmcee ) (D.1.0.)

W.o. 3aBenyrouitero kadeapou

& "‘7)"’."/_/"‘: "
rYMaHUTapHbIX HAYK { K//t teerc 4 A. banamosa-Cykay

(DOANKUEE) (®.N.0.)

IIporokos Ne 1 3acenanus kadeapsl
ryMaHuTapHbix HayK ot 26.08.2024 r.

N.0. nexana gakynbrera

0a30BOii OIINOTOBKH : H.A. I'opoBas
(noAnMgb) (0.H1.0.)

CornacoBaHo

Ilpencenarens MmeToam4ecKoil

KOMHCCHH IO HANPABJICHUIO HOATOTOBKH

22.04.02 Metamutyprus

(npodune «O6paboTKa MeTaIOB 4 [ ‘,
A Llce

JaBJICHHAEM ) - H.I'. Mutnykuna
(nonnudk) (P.1.0.)

S

HavganpHuk y4eOHO-METOIHYECKOTO LIEHTpa i = O.A. KoajeHko
é/ ~ (moanuch) (P.1.0.)

" o
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JIncT n3MeHeHn U JOTTOJTHEHU I

Homep n3meHenus1, 1ata BHECEHU U3MEHECHUS, HOMEP CTPAHUIIbI JJ1 BHECEHUS
NU3MEHEHUHN

J1O BHECEHM S UBMEHEHUU:

TIOCJIE BHECEHU I U3SMEHEHU:

OcCHOBaHUE:

[Toamuce nuia, OTBETCTBEHHOI'O 3a BHECEHHE U3MCHCHUMN




